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B COOTBETCTBHH CO B3aHMHBIM CTPEMJIEHHEM pPa3sBUBaTh COTPYIHHYECTBO H HMes
obmue wuenu B obnactm  00pa3oBaHMA M HAYYHBIX MCCIENOBaHMi  KbIPrbI3ckuii
TOCYAapCTBEHHBIH TeXHUYeCKHH yHuBepcHTeT HM. H. Pa33akosa, Keiprei3sctan, HMeHyeMbIi B
naneHeiimem «CtopoHa 1y, B nuue pekropa UsinbiGaeBa Mupnana KoiiuyGexoBnua,
JEHCTByIOIlCH Ha OCHOBaHMH YcTaBa H JKeThiCyCKMH yHHBEpPCMTET HMeHH Wiibsica
JKancyryposa, umeHyemsii B fanbHejimem «Cropona 2», B muue IIpencenarens IlpaBnenus —
Pekropa balimbipzaesa Kyar Maparyasl, IelcTBylomero Ha OCHOBAaHHH YCTaBa,
HMEHYEMBIC B JajbHeieM «CTOpOHBD», JOrOBOPHIHCH O CIEAYIOIIAX OCHOBOMOIAralOIHX
TIPHHIUIIAX COTPYAHHYECTBA:

CTATBA 1

Henbio Hactosmero ComaiieHHs SBISETCA YCTAHOBIEHHE MAPTHEPCKHX OTHOLICHHIH
Cropon B cdepe obpasoBanus, HaykH M MEXAYHAPOIHOTO COTPYAHHYECTBA B obnactsax,
NPENCTABISIOUIMX B3AUMHBIH HHTEPEC, 4 HMEHHO:

- 00pa30BaTeNbHOM AEATENLHOCTH,

- HAyYHO-HCCJIEJOBATENbCKOH IEATEIBHOCTH,

- Pa3sBHTHSA aKaJeMUYECKOM MOOHIBHOCTH OOYyYalOIIMXCS M TpernogaBateneii obeux
Cropon.

CTATbHA 2
Jist peanusauum ueneit Hactosero Comalen s CTOPOHBI JOTOBOPHIIHCE:
o conelicTBOBaTe (POPMHUPOBAHMIO OOILIEr0 OOGPA3OBATENHHOTO MPOCTPAHCTBA H

Pa3sBUTHIO MHTETPALIMOHHBIX TpOLECCOB B cdepe oOpa3oBaHusa, OOLIMX MNOAXONOB K
BOCIUTAHHUIO MOJIOAEKH B IyXe TOJIEPAHTHOCTH H B3aHMHOIO YBOKEHHs MEKIy HAPOAaMH,

s OCYIIECTBIATE OOMEH ONMBITOM B Pa3sBHTHH MEPEIOBBIX METONOB OOYYeHHs H
OpraHM3aluH y4eOHOro mpouecca, B T 4. KOHCYIBTHPOBaHHsS MO pa3paboTke Iporpamm
MTOCJIEBY30BCKOr0 00pa30BaHHS,



. CONEMCTBOBATE  pa3sBUTHUIO  akajJeMUuYeckoil  MoOmiabHOCTH  (0OMeHy

HpO(l)GCCOpCKO-l'IpeHOIlaBaTCHbCKI/IM COCTaBOM, Hay4YHbIMH COTpYAHUKAMH,
AAMHUHHUCTPATUBHEIM IIEPCOHAIOM, ACTIMPpAHTAMU U CTyIICHTaMI/I);
L4 COJIEHCTBOBATH YCTAQHOBJICHHWIO  HAy4yHOro  COTPYOAHHMHYCCTBA B OGH&CTHX,

TNPEACTABISAIONIMX B3aUMHBIA MHTEpEC, B TOM YMCIIE CMOCOOCTBOBATL OOMEHY pe3yabTaTaMu
MPOBEJCHHBIX MCCIEI0BAaHUM UM MarepuallaMy [0 TEKYLIMM Hay4YHbIM HCCIEJOBaHUAM,
MpoBOAUMBIM 00euMu CTOpOHaMH;

. OCYIIECTBIATh pPa3paboTKy COBMECTHBIX OOpa3OBaTENBHBIX, HAy4YHBIX U
MPUKIATHBIX MEXKTYHAPOAHBIX POEKTOB U IIPOIPAMM;
o OpraHU30BBIBATH U MPOBOJUTH COBMECTHBIE BCTPEUH, CUMIIO3UYMbI, CEMUHAPBI,

KOH(EPEHLMK; OCYLIECTBIATh U3/laHHe KOJUIEKTUBHBIX MOHOTpaduii, COBMECTHBIX CTAaTCH U
Jpyrof Hay4YHON ¥ METOANYECKOM NMPOIYKIMHU;

° COACHCTBOBATh pa3paloTKe U BHEAPEHHIO IporpaMM By XJUIIJIOMHOTO
o6pa3zoBanus (GakanaBpuar, MarucTparypa, acliMpaHTypa U JOKTOPaHTYpa).

. MPOBEJ/ICHUE COBMECTHBIX HAyUHBIX U NPUKIAIHBIX UCCICTOBAaHUN, KOHIPECCOB,
KOH(EPEHIUH, CUMIIO3UYMOB U JAPYTUX MEPONPUATHH;

o OCyIlEeCTBIICHHE QYHIAMEHTAIBHBIX U MPUKIAJHBIX HayUHBIX MCCICI0BAHUM, a
TaKXKe ONMBITHO-KOHCTPYKTOPCKUX padoT M0 3aKa3aM IOpUIMYECKUX JIULL,

. COBMECTHOE yudacTHe B KOHKypcax Ha I[IOJy4YeHME TPAHTOB pPA3JIMYHBIX

MEXIYHApOIHBIX OpraHu3aluil B 00JacTH peanusaliy MeXAyHapOAHBIX MCCICI0BATENbCKUX
nporpamwm;

o yyacThe B MEXAYHApOIHBIX INPOrpaMMax COBEPIICHCTBOBAHMS BBICHIEIO U
MIOCJIEBY30BCKOTO 00pa30oBaHuUs;

o OCYILLECTBIICHUE MHBIX bopm MEXTYHApOJHOTO COTPYAHUYECTBA,
COOTBETCTBYIOIMX 3aKOHOAATeNbCTBY Poccniickoit denepannn u Keipreisekoi Pecryosuku.

CTATDHA 3
CTOpOHBI JOTOBapHBAlOTCS, 4YTO Hauboiee NpHEMIEMOH (HOPMON COTpYAHHYECTBA
ABJISETCA YCTAHOBJECHHWE KOHTAKTOB B KOHKPETHBIX O0JACTSAX HAa OCHOBE B3aMMOJCHCTBHUS
CTPYKTYPHBIX MO/pa3/ie/ieHuH: MHCTUTYTOB/(haKyJbTETOB, Kadeap WM OTACIBHBIX YYEHBIX,
aCIIUPAHTOB, CTYIEHTOB, C OQOPMIICHUEM JOIOJHUTENILHBIX JOTOBOPOB 10 KOHKPETHOMY BUAY
COTPYHUYECTRA.
CTATbHA 4
Hacrosuiee ComaiieHye He MpeaycMaTpyuBaeT B3aUMHBIX (UHAHCOBBIX 00A3aTENBCTB
Cropon. PUHAHCUPOBAHKE JEITEIBHOCTH B COOTBETCTBUH € LENbIO HacTosmero CormameHus
OyI€ET TPOU3BOUTECS 3a CUET COOCTBEHHBIX CPEACTB 00pa30BaTEe/IbHBIX OpTraHU3allli, IOMCKa
¥ TNOJNYYEeHUs AONOJHUTEIBHOrO (uHaHcupoBaHus. Ilopagox W yCnoBus (UHAHCHPOBAHHSA
COBMECTHBIX IIPOTPAMM H MPOEKTOB OTOBAPUBAIOTCA B KaKIOM KOHKPETHOM Cilydae.

CTATBA 5
[TpodeccopcKo-IpenofaBaTeNbCKUil  COCTaB, HAyYHBIC COTPYJHUKH, AacClUpPaHTBl M
crygentsl 00eux CTOPOH MOrYT TPUHMMATh ydyacTHE B OOMEHE M CTaXHPOBKE, KOTOPBIE
OCYIIECTBISIOTCS HA OCHOBE WHAMBHIAyaJIbHBIX MpPUIVIALIEHUH, HanpasBiseMbix CTOpOHAMH
ApYT ApYyTy.
CTATbBA 6
CTOpOHBI JOTOBAPUBAIOTCS, YTO JajbHEilIee COTPYJAHHYECTBO MEKAY HUMH Oyner
OCYIIECTB/IATECS HAa OCHOBAHMM OTAEMbHBIX JOMOBOPOB, KOTOpbie OyayT MOANMCAHBI HX
NPEACTABUTENSIMH  TIOCJIE  COIVIacOBAaHMA  YCIOBMA, TeM U COCTaBa  YYaCTHHUKOB
COTPYAHUYECTBA.



O6e CtopoHbl OylayT HECTH OTBETCTBEHHOCTb 3a MyO/JMKALMM, KOMMEPUYCCKYHO
SKCIUTYaTalMIO U 3aIMUTY MHTEJUICKTYAIbHBIX PE3Y/IBTATOB COTPYAHUYECTBA B COOTBETCTBUU C
3aKOHOJATEIbCTBAMUA B OOJACTH WMHTE/UICKTYadbHOW U IPOMBIIUIEHHOH COGCTBEHHOCTH,
(haKkTryeCcKu ASHCTBYOIMX B CTPAHAX-YUaCTHUKAX JIOTOBOPHBIX OTHOUICHUH.

CoTpyaHuYeCcTBO B pamkax Hactosilero ConlalieHus, a TakiKe HHbBIC JIOTOBOPEHHOCTH
B €ro HcnojHeHue OydyT OCYIIECTBIATHCS B CTPOrOM COOTBETCTBUM € HALMOHANBHBIMU
3aKOHO/ATENBCTBAMM ¥ BHYTPHUBY30BCKMMH nporpamMmaMu CTOpOH B 00j1aCTH KCIOPTHOTO
KOHTPOJISL.

CTATBA 7

CTOpOHB! J0rOBApMBAKOTCA, UTO eciiv ojHa M3 CTOPOH TOKEIAeT paciuuputh chepy
COTPYHMYECTBA [IyTEM IMPHUBJICUCHHUS K HEMY ApYruxX o0pa3oBaTe/bHBIX OpraHU3alUi, B TOM
uyclie M3 APYIMX CTpaH, To Kaxzaas U3 CTOpoH He OyAeT NpenATCTBOBATH ACUCTBUAM JPYToi
CTOPOHBI ¥ MOJJCPIKUT UHULMATUBY, €CIIM OHa OyJ€T IPEACTAB/IATh B3aUMHbII HHTEpEC.

CTATDBS 8
O6e CTOpOHBI UMEIOT [TPaBO BHOCUTH AOMOIHEHH B HacTosuiee CornamieHne, KOTopble
BCTYNAKOT B Cwly Tocie ux oxo0peHus obenvu CTOpoHAMH uepe3  MOIIHCAHHUE
COOTBETCTBYIOLIUX POTOKOJIOB I MEMOPAH LyMOB.

CTATBA 9
Hactosiee ComlauieHne BCTyNaeT B CHIY CO JHs €ro TOANUCAHMsS M ICHCTBYCT B
TeueHue IIATH JIET, €Ccau HU ofHa u3 CTOpoH, HE Mmo3ziHee, dyeM 3a 30 jaHel, HE YBCIOMUT
apyryto CTOpoHy B MUCbMEHHOM (OpME 0 HAMEPEHUH €r0 PaCTOPTHY Th.

CTATBA 10
Hacrosmee CornaiieHue COCTaBICHO Ha PYCCKOM SI3BIKE B 2-X OJK3EMIUIApAx, IO
OfiHOMY Jis Kaxk1oi U3 CTOpOH, NpuueM 00a IK3eMIUIAPa UMEIOT OMHAKOBYIO IOPHIMUECKY IO
CUITY.

MNoaAnuCHu CTOPOH:
Cropona 1 Cropona 2
KeTbicycKHH YHUBEpPCHTET Kbipreizckuii rocyaaperseHHbIH
umenu Unbsica Kancyryposa TeXHHUYeCKHUil yHuBepcurter um. U.

Pa33zakoBa
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M.K. UbiabIiOaeB

(4. 2|
PecryOnnka KEIB'H\'{,IELHZ( Kpipreizcra,
040009, r. lemw«)maa’ > 720044, r. buuikex,
VYa. U. Kancyryposa 187a np. Y. Aiirmarosa, 66
Ten.: +7 (728) 222 21 94 Ten.: +996 312 54 51 25;
daxkc: +7 (728) 222 21 94 dakc: +996 312 545162
e-mail: vuz@zhgu.edu.kz ¢-mail: rector@kstu.kg
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AGREEMENT

on mutual cooperation between
Zhetysu University named after I.Zhansugurov (Kazakhstan)
and
Kyrgyz State Technical University named after 1. Razzakov

(Kyrgyzstan)

Zhetysu University named after 1. Zhansugurov (Kazakhstan), represented by the
Chairman of the board — Rector Prof. Dr. Kuat Baimyrzayev and Kyrgyz State Technical
University named after I. Razzakov (Kyrgyzstan), represented by Rector Mirlan Chynybaev,
(both hereinafter referred to as the Parties collectively, or Party individually), acting under the
Charter, have concluded this Agreement as follows:

1. THE SUBJECT OF THE AGREEMENT

1.1. Organization and strengthening of cooperation between the Parties to share experiences of
training and information on new technologies, training of specialists, the implementation
of the exchange of students, teachers and academic staff to carry out joint activities in the
field of science, culture and education in the framework of academic mobility and the
selection of students for training.

1.2. The present agreement provides a framework for all the agreements made between the
various faculties/institutes/departments of the Parties.

2. FIELDS OF COOPERATION
The Parties agree to the following general forms of cooperation:
2.1. To carry out the exchange of teaching staff and students (bachelor, master’s degree and

PhD students);

2.2. To provide bachelor, master’s degree and PhD students of the universities the possibility
of scientific training;

2.3. To develop and implement joint educational programs, including double-degree (dual
diploma) programs;

2.4. To provide advice in carrying out the research work;

2.5. To organize joint scientific and innovative research on important topics, to promote the
commercialization of scientific research, develop and maintain contacts between
departments, universities, laboratories;

2.6. To organize joint conferences, symposia, seminars at various levels, to exchange
publications and other scientific materials and to inform each other about other ongoing
research activities;

2.7. To carry out the training of qualified specialists in mutually agreed programs and the
mutual participation of the Parties;

2.8. To provide conditions for training researchers on agreed programs;



250

3.1.

3.2.

3.3.

3.4.

3.5.

3.6.

4.1.

4.2.

4.3.
4.4.

To provide employees the opportunity to use university research libraries.

3. OTHER TERMS
This agreement does not preclude other forms of cooperation that may be proposed on the

initiative of one of the Parties;

Both Parties support any other way of cooperation that has not been included in the
paragraphs of the present agreement. In case of such activities, a case-by-case decision
should be made on behalf of both Parties;

All changes and additions to this agreement shall be valid only on condition that they are
executed in writing and signed by authorized persons of the two Parties and presented in
the original; according to some aspects of the project the Parties can sign an annex to this
agreement;

Nothing in this agreement shall be construed as creating any legal or financial
relationships between the Parties. This agreement will be construed as statements of intent
to foster mutually beneficial cooperation. The Parties will, in compliance with obligatory
regulations and financial possibilities, prepare detailed cooperation agreements defining
the duties of the Parties, methods of financing and will appoint persons responsible for
their realization;

Each Party will ensure appropriate protection of Intellectual Property Rights generated
from the present agreement, consistent with their respective laws, rules and regulations;
All information and documents to be exchanged pursuant to the present agreement will be
kept confidential by the Parties and will be used subject to such terms as each Party may
specify. The Parties will not use the information for purposes other than that specified
without the prior written consent of the other Party;

4, FINAL PROVISIONS
This Agreement is made in English language in two copies. Both copies have equal legal
force.
All disputes and disagreements are resolved through mutual consultation and/or
negotiation between the Parties through diplomatic channels, without reference to any
third party or international tribunal;
This Agreement takes effect upon its signing and is valid for five years;
Each Party has the right to terminate this Agreement by written notification to the other
Party within one month before.

5. LEGAL ADDRESSES AND SIGNATURES OF THE PARTIES

Zhetysu University named Kyrgyz State Technical University named
after I.Zhansugurov after I. Razzakov

040009, Taldykorgan 720044, Chyngyz Aitmatov avenue 66
Zhansugurov str.187a Kyrgyz Republic

Republic of Kazakhstan http://www kstu.kg/
http://zhetysu.edu.kz/

Chairman of the board — Rector
Prof. Dr. Kuat '
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